
Глава 13: Богатый мальчик доставляет обед.

Комната 888 уже была заполнена людьми. Кен Стоукс, хорошо сложенный мужчина средних
лет, стоял у двери комнаты и разговаривал с генеральным менеджером отеля «Зотой Особняк»:
"Все готово?".

Генеральный менеджер слегка наклонил корпус вперед и почтительно сказал: "Все
приготовлено в соответствии с вашими указаниями. Ингредиенты для блюд, которые вы
привезли в этот раз, стали настоящим открытием для нашего отеля. Вы единственный в Нью-
Йорке, кто может найти столько ценных ингредиентов".

Кен не обратил внимания на лесть генерального менеджера и просто сказал: "Мой гость вот-
вот прибудет, так что идите и займитесь делом".

Как только главный управляющий ушел, в зал вбежала длинноволосая красавица. Увидев Кена,
она подошла к нему, как извинясь: "Мистер Стоукс, я опоздала. Извините..."

"Садитесь", - Кен посмотрел на нее и вздохнул, - "К счастью, Алекс Эмброуз еще не пришел,
иначе я бы опозорился из-за вас".

Она извиняюще улыбнулась и молча села.

Кен стоял у двери в отдельную комнату и с тревогой ждал. Через минуту в коридоре появился
Алекс. Кен был поражен и бросился его приветствовать.

"Мистер Эмброуз, вы здесь! Проходите, проходите".

После уважительного приглашения Кена Алекс вошел в комнату 888. Все присутствующие в
комнате встали. Большинство из них были одеты в костюмы, им было за сорок или пятьдесят.
Все они были представителями высшего класса из Нью-Йорка и близлежащих штатов.

"Это все люди, работающие в отделе Восточного побережья", - представил их Кен, а затем
обратился к остальным: "Это мистер Алекс Эмброуз".

"Приветствую вас, мистер Амброуз", - сказали они в унисон.

Это он! подумала длинноволосая красавица. Когда она увидела Алекса, ее глаза расширились в
недоумении. Все ее тело наполнилось тревогой и опасением. Неужели я только что накричала
в лифте на него?

Алекс тоже заметил ее, он не ожидал, что эта сексуальная длинноволосая красавица окажется
в комнате.

Взгляд Алекса на секунду задержался на ее лице, затем он вернулся в нормальное состояние и
спокойно сказал: "Все садитесь".

"Мистер Амброуз, пожалуйста, присаживайтесь", - Кен жестом указал на место рядом с
красивой длинноволосой женщиной.

Грейс Картер поняла, что происходит, и прошла к своему месту, бросив равнодушный взгляд
на длинноволосую красавицу. Она снова посмотрела на Кена.

Заметив вопросительный взгляд Алекса, Кен объяснил ему, кто эта длинноволосая красавица:
"Это директор информационного отдела отдела Восточного побережья Люси Смит".



Люси смотрела на Алекса с очень горькой, бессильной и удрученной улыбкой.

"Мистер Эмброуз, пожалуйста, попробуйте. Я приготовил это блюдо специально для вас", -
предложил Кен, ставя перед Алексом тарелку.

"Хорошо", - Алекс набрал полный рот блюда. Было очень вкусно.

Я уже больше семи лет не ел в таком дорогом отеле. Впервые за долгое время я ем что-то
настолько вкусное, - тихо подумал Алекс.

Алекс не знал, что когда остальные гости попробовали блюда, их аппетит тоже разгорелся, а
сердца наполнились тоской.

Алекс ел до тех пор, пока его живот не наполнился.

"Мистер Амброуз, вы закончили? Я отведу вас в Клуб «Залив», чтобы вы отдохнули после еды",
- почтительно спросил Кен, стоявший рядом с ним. Молодой наследник редко проявлял такую
признательность, поэтому ему придется хорошо услужить Алексу.

Клуб? подумал Алекс.

"Нет необходимости", - сказал Алекс.

После банкета Люси отдыхала в стороне от зала. Увидев застенчивое выражение лица Алекса,
она не могла не прикрыть рот и тихонько захихикала.

"Алекс был таким милым" восхитилась она про себя.

Кен кивнул, и все остальные сели и молча смотрели на Алекса.

Алекс смотрел на посуду на столе и, казалось, глубоко задумался. Он достал свой телефон и
посмотрел на время. Было час тридцать пополудни.

"Мистер Эмброуз, что-то случилось?" обеспокоенно спросил Кен. Ему было трудно развлекать
Алекса, и он чувствовал, что, возможно, потерпел неудачу. Если это правда, и это дойдет до
старейшин, будут ли они его винить?

Остальные тоже нервно поглядывали на Алекса. Пригласить молодого наследника на ужин
было делом нелегким, и они не могли справиться с напряжением. Как кучка элиты из Отдела
Восточного Побережья может развлекать этого молодого человека?

"Нет", - медленно покачал головой Алекс.

"Тогда вы...?" Кен был в замешательстве.

Алекс чмокнул губами, посмотрел на Кена и сказал: "Эти блюда довольно вкусные, поэтому я
хочу принести их своим друзьям, чтобы они попробовали".

Услышав слова Алекса, Кен и остальные в ужасе посмотрели друг на друга. Мгновение они не
смогли отреагировать.

Итак, мистер Амброуз решил взять немного еды для своих соседей. Разве это не неожиданно?
подумал Кен. Богатый наследник так заботится о своих друзьях?



Хотя остальные были удивлены, они также были очень впечатлены Алексом. С такой богатой
семьей и отсутствием напускной строгости Алекс в будущем станет кем-то выдающимся.

Алекс не понимал их точку зрения. Остальные смотрели на него в недоумении. Он просто
указал на вкусные блюда на столе и сказал: "Мистер Стокс, помогите мне упаковать это, это и
это".

"Да... Да! Я сейчас все сделаю", - кивнул Кен, приходя в себя. Сказав это, он отошел в конец
комнаты и стал набирать номер телефона, чтобы вызвать главного менеджера.

Естественно, генеральный менеджер не стал медлить и приказал кухне снова приготовить
блюда из тех ингредиентов, которые принес Кен. Когда все блюда были приготовлены,
генеральный менеджер добавил к ним бутылку хорошего вина.

Через полчаса в комнату № 888 прибыли генеральный директор и два сопровождающих.
Каждый из сопровождающих нес в руках сине-белую коробку. Генеральный менеджер сказал:
"Мистер Стоукс, все готово".

"Мистер Амброуз, вы довольны?". Кен открыл одну из коробок и увидел, что внутри в коробки
меньшего размера упакованы всевозможные блюда.

"Здесь слишком много. У меня всего три соседа. Мне нужна только одна коробка, так что не
тратьте это впустую. Если можете продать, просто продайте. Если не можете продать своим
людям, просто съешьте", - Алекс принужденно улыбнулся и сказал: "Я просил приготовить
только три блюда". Тем не менее, Кен снова заказал все блюда на стол.

"Давайте я помогу вам донести", - Кен сам поднял коробку и последовал за Алексом. Группа
людей из номера также последовала за ним к выходу из гостиницы.

"Ладно, вы все можете возвращаться. Я возьму такси", - сказал Алекс, глядя на толпу.

"Мистер Эмброуз, я отвезу вас туда. Моя машина вон там", - Люси пригласила своего водителя
выйти.

"Э-э... конечно", - согласился Алекс.

Когда Люси проводила Алекса, Кен и остальные почувствовали облегчение. Попрощавшись с
Алексом, они все ушли.

Когда они шли к машине, Люси начала извиняться перед Алексом. "Мистер Эмброуз, большое
спасибо, что позволили мне отвезти вас обратно. Это я была в лифте". Она взяла его за руку и
сказала: "Пожалуйста, отшлепайте меня еще пару раз?"

"Не нужно, не нужно, директор Смит, что вы делаете?" Алекс отдернул руку и сказал: "Мне не
следовало пялиться на вас в лифте. Ничего страшного".

"Это моя удача, что вы меня увидели. Надеюсь, вы не сердитесь на меня. Я очень благодарна
вам, сэр", - Люси поклонилась Алексу, продолжая говорить.

"Хорошо, только давайте вернем меня в кампус", - слабо улыбнулся Алекс.

"Да", - ответила Люси.

Пока они шли, Алекс достал мобильный телефон и позвонил своему соседу по общежитию



Джо: "Ты где?".

"Я все еще в больнице, в палате Роуз", - ответил Джо.

Они все еще в палате Роуз, подумал Алекс. Я должен пойти туда сейчас, пока со мной столько
свежеприготовленной еды".

Алекс слегка нахмурился и сказал: "Какой номер палаты у Роуз? Я сейчас же отправлюсь
туда".

Они добрались до Mercedes Benz G500 Люси, когда он закончил разговор с Джо.

"Мистер Эмброуз, садитесь, пожалуйста", - ласково сказала Люси Алексу.

Алекс сначала положил коробку с едой на заднее сиденье, затем забрался внутрь. Люси села с
другой стороны.

"В Престонский университет, мистер Эмброуз?" спросил водитель Люси.

Они остались вдвоем на заднем сиденье. Глядя на улыбающееся лицо Люси, Алекс
почувствовал, как из глубины души поднимается слабая нервозность.

"Поедем в Главный госпиталь. Там моя подруга", - сказал Алекс.

"Хорошо", - улыбнувшись, ответил водитель Люси и завел машину.

Машина наполнилась ароматом духов Люси. Алекс хотел еще раз взглянуть на неё, но, увидев
ее взгляд, быстро отвернулся. Его лицо раскраснелось, а сердце затрепетало. Ему стало
стыдно.

"Сэр, вы можете хорошенько всё рассмотреть. Я не буду против", - надула грудь Люси, когда до
него долетел ее мягкий голос.

"А?" Алекс был ошеломлен.

Люси посмотрела на Алекса и сказала: "Разве я не говорила этого раньше? Быть замеченной
вами - это благословение".

"Эх", - смущенно улыбнулся Алекс.

Раз уж Люси так говорит, то ему больше не нужно было скрываться. Он повернулся на сиденье
и посмотрел прямо на нее.

Надо сказать, что фигура Люси была невероятно соблазнительной. Все в ее теле завораживало:
и мочки ушей, и пышные груди, и белоснежные руки.

У Алекса пересохло во рту, а лицо стало красным и горячим от одного взгляда на нее.

Они подъехали к больнице. Увидев, что взгляд Алекса по-прежнему прикован к ней, Люси не
смогла удержаться от робкой улыбки.

"Мистер Эмброуз, мы приехали", - мягко сказала она.

"О... мы... приехали?" - заикаясь, произнес Алекс. Только тогда Алекс вернул себе



самообладание. "Спасибо. Я, пожалуй, пойду". Он взял еду и вышел из машины.

http://tl.rulate.ru/book/94595/3178043


